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— Energieffektivitet

PF T EN FR DE NL ES PT sv NO FI DK RU ET LV
PF sulla [Product fiche Ta fiche liber das over het 8n sobre la na ficha do_[Uppagifter | [Opplysninger pa [Tietoja o Touke  [Toote etiketi teave linformacija markgjuma
S GRUNDIG cheda del prodotto  [information, according to [du produit Selon 6512014 [Produkt-Datenblatt gemas [productblad volgens icha del producto produto de acordo com tet iht. (EV) 65/2014 p duktet i [n3nenus B cooteetcTaMM ¢ |vastavalt 65/2014 Isaskana ar 65/2014
econdo 65/2014 le5/2014 14 5 lconforme a 65/2014  |norma 65/2014 let enligt 65/2014 l65/2014 Imukaisesti lhenhold til 65/2014 l65/2014
™M GDS 5460 B S |Nome delfornitore _[Supplier's name [Nom du fournisseur [Name des Zulieferers  [Naam van de [Nombre del proveedor |Nome do fornecedor _|Leverantorens namn _ [Navnet tl [T imit mimi | navn v [Tarnija mimi [Plegadataja
M [identificativo del [Model identification iidentification du modéle [ident-Daten des Modells _[identfi van ‘del modelo [identificagao do modelo [T imil ifikation Mopenu  |Mudeli identifitseerimine [Modela identifikacija
AEC 41 kWh/a imodello Ihet model Imallitunniste
AEC _[Consumo energetico [Annual Efficiency [Consommation d'énergie Jahrlicher aarlijks energieverbruik [Consumo de energia _[Consumo anual de [Arlig energiforbrukning _[Arlig energiforbruk Vuotuinen [Arfigt energiforbrug [Fonosoe notpebnerive [Aastane energiatarve [Gada efekiivais
EEC A nnuale |Consumption lannuelle [Energieverbrauch lenergia lenergiankulutus fonextpooHeprun atéring
EEC [Classe m e"lclenza [Energy Efficiency Class [Classe defficacité g [Clase de enuenma Classe de eficiencia [Knacc owep 7 o Kass ivitates
FDE 347 nerget lénergétique lenergéti fochcpexTuBHoCTU IKlase
’ FDE Emmenza [Fluid Dynamic Efficiency [Efficacité ISt Vi Eﬂclencla Ehmenma dinamica dos Ve lisk effektivitet | ISi ruma dinamiska
luidodinamica feficiéntie fluidos ektivitet ocbcexTmBHOGTL Ghusus
FDEC A FDEC [Classe di efficienza _|Fluid Dynamic Efficiency [Classe defficacité ISt N [Clase de eficiencia Classe de eficiencia _ |[Flodesdynamisk [Klasse for i ydrauli 7 a
luidodinamica [Class uidodynamique |efficiéntieklasse luidodinamica ldinamica dos fluidos ektivitetsklass leffektivitet luokka _[effektivitetsklasse fochcbexTvBHoCTU [tohususe kiass crektivitates Kiase
LE 62 lux/Watt LE  [Efficienza luminosa _[Lighting Efficiency [Efficacité lumineuse z [Eficiencia luminosa [Eficiéncia de luminagao [Belysningseffektvitet [Ceetosan gUStuStohusUs
|
lefektivitate
LEC A LEC |[Classe di efficienza _|Lighting Efficiency Class [Classe d efficacité [Klasse der L [Clase de eficiencia Classe de eficiencia de | I [ CBETOBOM gustustohususe Kiass
luminosa lumineuse e luminosa luminacao Iss lsse lsse hehekTyBHOCTH lefektivitates klase
GFE 76.1 % GFE _[Efficienza di filtrazione [Grease Filtering Ethcacme  deTafivation ~Effizienz der Feftiter effiteringsefficientie  [Eficiencia de la filtracion [Eficiencia de filtragem de|Fettfilt [Fettfilt [Fedilt paderuaiocrs Rasva filtreerimise [Tauku filtrasanas.
y o [Efficiency lanti-grai lde grasa lgorduras lerotu: MALTD: t5husus ektivita
GFEC [Classe di efficienza di_[Grease Filtering [Classe a enmacue de'a [Efizienziiasse der efiteringsefficientekia (Clase de eficiencia de _|Classe de eficiéncia de  Fettiirerngseffekiviets [Klasse for [Fedilt Rasva filtreerimise [Tauku filtréSanas
GFEC C iitrazione antigrasso _[Efficiency Class iltration anti-graisse _|Fettf lsse itracion de grasa fiitragem de gorduras __|lass i luokka |Klasse kburbTpau upa tohususe lefektivitates klase
N Qmin _|Flusso d'aria a velocita [Air flow at minimum [Flux d'air a la vitesse Luﬂstrcm bel geringster [Luchistroom op minimalefFlujo Ge aire a velocidad [Fuxo de ar na regulaczo Luffode vid [Luftgiennomstromming _[imavirta [ ved ckopocTs  [Ohuvool [Minimalais gaisa
Qmin 258 m 3/h iminima lspeed Iminimum lsnelheid Iminima minima__|mini i ed laveste hastighet i 0 noToka lplismas atrums
Qmax _[Flusso daria a velocita [Air flow at maximum _[Flux d'air & la vitesse _|Luftstrom bei hochster _[Luchtstroom op Flufo de aire a velocidad F\uxo de ar na regulagao [Luftfiode vid [Luftgiennomstramming _[imavirta [ ved ckopocTs  [Ohuvool [Maksimalais gaisa
Qmax 632 m3/h imassima lspeed Imaximum Imaximale snelheid Iméxim: lde maxim: ed hayeste hastighet i 0 notoka lplismas atrums
Qboost |Flusso d'aria a velocita [Air flow at boost speed |Flux d'air a la vitesse _|Luftstrom bei [Cuchtstroom op hoogste Fluln de aire a velocidad [Fluxo de ar de ILuftfiode vid intensiv___|Luftgj ing[imavirta Kii [ ved CKOPOCTE [Bhuvool intensivsel _ [Palielinats gaisa
Qboost _ m3/h intensiva intensive i lsnelheid fintensiva idade intensa hastighet ed intensiv hastighet intensiv hastighed 0 notoka kiirusel lplasmas trums
SPEmIn di potenza _|Airborne acoustical A~ [Emission de puissance [Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia___[Poténcia sonora [Cuftburet akustiskt buller [Akustisk A-veid [A-painotetiu aaniteho _|Luftbaren, akustisk, A- A npu akustiline A- |Gaisa akustiskas A-
B lsonora A ponderata in weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde [actstica Aenmitidano_[for A-viktade vialuft  [imassa lveegtet lydeffektemission [uuHuMankHoii ckopocTy kaalutud helivsimsuse  [svértas skanas jaudas
SPEmin 46 dBA ria a velocita minima |[Emission at minimum  |/air a la vitesse minimum(in der Luft bei geringster ~ [lucht bij minimale lel aire a velomdad lar na regulacao de ljudeffektutslapp vid ed laveste hastighet lved 0 noToK: lemissioon
lspeed lsnelheid Iminima idade minima
SPEmax 67 dBA SPEmax [Emissione di potenza _|Airborne acoustical A~ [Emission de puissance _|[Emission der A- [A-gewogen [Emision de potencia__[Poténcia sonora Lutburet akustskt buller [Akustisk A-veid A-painotettu aaniteho |Luftbaren, akustisk, A- akustiline A- [Gaisa akustiskas A-
lsonora A ponderata in_ weighted sound Power  [sonore pondérée A dans issieinde [acistica A ponderada en[ponderada A emitida no- [for A-vikta llydeffektutslipp via luft ~ [imassa veegtet lydeffektemission [akcvmansHoii ckopoctn  [kaalutud heliviimsuse  [svertas skanas jaudas
ria a velocita massimalEmission at maximum ~ ['air a la vitesse in der Luft bei héchster — ucht bij maximale lel aire a velocidad lar na regulag@o de \]udeﬁekmﬁlapp vid ed hoyeste hastighet [maksiminopeudella ved lB03ayLHOro NoToKa lemissioon lemisija maksimalaja
SPEboost - dBA peed Imaximum [Geblésestufe nelheid Iméxima |velocidade maxima maximihastighet maksimumshastighed makslmumkuvusel jatruma
sp [maximum n [maksimumshastighed
di potenza _|[Airborne acoustical A~ [Emission de puissance _|[Emission der A- -gewogen [Emision de potencia___[Poténcia sonora [Luftburet akusmsm buller [Akustisk A-veid A-painotetiu aaniteho [Luftbaren, akustisk, A- _[3ByKonanyqeHme A npn [Ohukaudne akusfiline A- [Gaisa akustiskas A-
PO 0,4 Watt onora A ponderata in [weighted sound Power  [sonore ponderée A dans in de lacistica A ponderada en |ponderada A emitida no  ffor A-vikta llydeffektutslipp via luft ~ [imassa veegtet cKopocTh kaalutud hsllvolmsuse lsvértas skanas jaudas
A laria a velocita intensiva[Emission at boost speed [air a la vitesse intensive fin der Luft bei fucht bij hoogste lel aire a velocidad lar com velocidade uudeﬂektmslapp vid ed intensiv hastighet  [nopeudella lved intensiv hastighed  [so3aywHoro notoka lemisija inataja
Ps _ Watt intensivgeschwindigkeit _snelheid lintensiva intensa intensiv hastighet [kiirusel latruma
PO [Consumo di corrente in|Power C: in ion de [Stromverbrauch in OFf ik in de Uit- [Consumo de energia en [Consumo de energia no [EffeKtforbrukning 1 [Effektforbruk | avsIatt tavassa Tslukket | Toka B pexvme|Toitetarve valjalilitatud [Enerdijas patering
Imodalita off loff mode ourant en mode off tan Imodo off Imodo de desativagdo _[franlage istand ois paalta filstand lBbikn (off) reziimis lzslegta rezima
PI Ps _[Consumo di corrente in|Power C: in ion de tromverbrauch in ikinde _ [Consumo de energia en [Consumo de energia no |Effektforbrukning 1 [Effektforbruk i tavassa o Toka B pexvme|Toitetarve ooterezimis _[Enerdijas patering
f 08 Imodalita standby’ tandby mode ourant en mode stand- [Standby stand-bystand Imodo standby [modo de espera istandby-lage (standby) loaidiSanas rezima
by
Pl Informazioni IAdditional Informations [Zusatzliche [Extra informatie Informacion iInformagdes [Tillaggsuppgifter Ekstraopplysninger |Lisétietoja IYderligere \fononHuTensbHas Lisateave vastavalt [Papildus
EEI 46,8 laggiuntive information lsupplémentaires informationen geméag |volgens 66/2014 ladicional conforme |adicionais de acordofenligt 66/2014 liht. 66/2014 lasetuksen (EU) loplysninger i MHbopmauma B 66/2014 linformacija
secondo 66/2014 faccording to [selon 66/2014 66/2014 la 66/2014 com a norma 66/2014 mukaisesti |henhold til 66/2014 |cooTBeTcTBUMM C 66/2014 lsaskana ar 66/2014
Qbep 327,9 m3/h l66/2014 66/2014
F_ [Coefficiente di [Time increase factor _ [Coefficient [Koeffizient des [Tiidstoenamecogfficient [Coeficiente de [Fator de aumentode [T, [Ti [Ajan T [Aja [Laika palielinasana:
Pbep 481 Pa incremento del tempo ld"augmentation dans le  [Zeitinkrements incremento del tiempo ~ Jtempo lapemetin aktors
emps
Qmax 632 m3/h EEI [indice di efficienza _[Energy Efficiency Index _[Indice d'efficacité gie-effici dex [indice de eficiencia indice de eficiencia iE I oHepr 7 [Energiatohususe indeks Energijas efektivitates
q 0 "
Whbe 1262 W Qbep |Portata d'aria misurata [Measured Air flow rate at[Débit d'air mesuré & son |Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten luchtdebiet op_[Caudal de aire medido |Débito de ar medido no_[Uppmatt luftflodesvarde [Malt luftmengde ved [ Mitattu fimavirta parhaan [MAlt luftstrem 1 det [Pacxon sosayxa, [MGdetud hu vooluhulk Izmenials gaisa
P , Inel punto di efficienza |best efficiency point Imeilleur point defficacité |der besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt [en el punto de eficiencia [ponto de maior eficiénciavid basta lpunktet for beste lhystysuhteen pisteessé  optimale driftspunkt lMamMepeHHbIit B TouKe lparima tohususe punktis [plasmas atru
wi 6.0 W imigliore lgemessen Imejor [HanGonbuweit Visefektivakaja punkta
"
)
Pbep delfaria _ [Measured air pressure at|Pression de l'air [Luftdruck, am Punkt der _[Gemeten luchtdruk op _[Presion de aire medido [Pressao de ar medida no|[Uppmatt Iuftiryck vid ___[Malt Iuftirykk ved punktet [Mitattu imanpaine Mt lufttryk | det [Naenenve sosayxa, [MG5detud ohurohk Izmérilais gaisa
Emiddle 373 lux imisurata nel punto di  |best efficiency point Imesurée & son meilleur |besten Effizienz Ihet beste-efficiéntiepunt fen el punto de eficiencia [ponto de maior or beste lparhaan loptimale dri lparima téhususe punktis [spiedien:
lefficienza migliore lpoint d'efficacité lgemessen Imejor lpisteessé [HanGonb1weit vlselek(lvakaja punkta
d ehekTuBHOCTH
Lwa 67 BA Qmax _[flusso daria massimo _[maximum air flow [Flux d'air maximum [max. Luftstrom [Maximale luchtstroom _ [fiujo de aire maximo _[Debito de ar maximo __|[Maximalt luftfiode Hoyeste [Suurin iimavirta. [Maksimal luftstrom 7 7 Shuvool maksimélé gaisa
lluftgjennomstremming Inorox i
Woep elettrica electric power [Alimentation électrique _[Luftdurchsatz, am Punkt _[Gemeten elektrisch [Alimentacion eléctrica  [Poténcia elétrica medida [Uppmatt elekirisk [Malt elektrisk [Mitattu sahkon oftoteho [Malt elekirisk onava [Mobdetud elektri Izmsma elekiriska
Imisurata nel punto di  [input at best efficiency [ mesurée & son meilleur [der hochsten Effizienz  jopgenomen vermogen  |medida en el punto de  |no ponto de maior ineffekt vid basta inngangseffekt ved lparhaan hyotysuhteen [ det optimale driftspunki amepeHHas B Touke vimsussisend parima ~ jaudas ieeja
lefficienza migliore  fpoint lpoint d'efficacité lgemessen lop het beste- leficiencia mejor leficiencia leffektivitetspunkt lpunktet for beste lpisteessa [HavGonbwei Ghususe punktis Misefekiivakaja punkta
efficiéntiepunt irkningsgrad hehekTuBHOCTH
Wi |Potenza nominale del [Nominal power of the _[Puissance nominale du_[Nennleistung der [Nominaal vermogen van [Potencia nominal del__[Poténcia nominal do [ Markeffekt for [Nominell effekt fil jarjestelmar
istema di lighting system ysteme d'éclairage  [Beleuchtung Ihet Isistema de Isistema de Inominelle effekt i cuCTeMb! o Isistemas nominala
jauda
Emiddle media of [Eclarage moyen du___[Durchschnittliche verlichting media del édia ittlig belysning |Gjennomsnittlig lysstyrke jar] peaHsn ocellenHocTs  |Valgustussiisteemi idgjais apgaismojuma
Isistema di he lighting system on  [systéme sur la plaque an h Isistema de iluminacion  |produzida pelo sistema  fover kokytan il ysstyrke /i cucTemsl Ha  [keskmine valgustugevus [sistémas
Haminazione sul piano fthe cooking surface [Kochfelds Iverlichtingssysteem op  fen el plano de coccion  |de iluminagao na lover PP Ipa lBapouroii nakeny pliidiplaadil lapgaismojums uz
[cottura Ihet kookopperviak lsuperficie de cozedura eittopinnalla atavosanas virsmas
Lwa |Livello di potenza [Sound power level at the [Niveau de puissance bei Nivel de potencia Nivel de poténcia sonoralLj vid L ved r" L ved 'POBEHb 3BYKOW3NY4EeHUs Helivéimsuse tase [Skanas jaudas limenis
onora allimpostazione|highest setting onore a son Imax. Einstellung luin de hoogste stand  [acuistica con el ajuste  |na regulagéo de Imaximiinstalining Inayeste innstilling Inpu 7 korgeimal seadistusel ple visaugstaka
massima lparamétrage maximum m: [velocidade maxima Hacmoﬁke izstadijuma
[CONSIGLIPERIL __[ENERGY SAVING TIPS |[CONSEILS POUR [TIPS VOOR ICONSEJOS PARA EL |CONSELHOS PARA _ [RAD FOR [RAD FOR [ENERGIANSAASTONE [TIPS TIL
0JA

RISPARMIO
[ENERGETICO
1) Quando si inizia a
lcucinare, azionare la
appa a velocita
Iminima per controllare
'umidita ed eliminare
lgli odori di cucina
[2) Usare la velocita
intensiva solo quando
lstrettamente
inecessario
I3) Aumentare la
elocita della cappa
lsolo quando richiesto
ldalla quantita di vapore
tenere pulito il
iltro o puliti i filtri della
lcappa per ottimizzare
I'efficienza antigrasso e|
fantiodori

[1) When you start
ooking, switch on the
range hood at minimum

Ispeed, to control
moisture and remove
lcooking odor
[2) Use boost speed only
hen is strictly
necessar
I3) Increase the range
Ihood speed only when
he amount of vapur
imakes it necessar
l4) Keep range hood filter
(s) clean to optimize
larease and odor
lefficiency

[RATSCHLAGE ZUR
UN

D’ENERGIE

1) Lorsque vous

lcommencez  cuisiner,

lactivez la hotte a la
itesse minimum pour

lcontréler I'humidité et

[éliminer les odeurs de

) N'utiisez la vitesse
intensive lorsque cela
lest strictement

Inéc .
[8) Augmentez la vitesse
lde la hotte seulement
lorsque la quantité de
apeur le requiert,
) Veillez a ce que le ou
les filtres de Ia hotte
oient toujours propres,
lafin d'optimiser
I'efficacité anti-graisse et
lanti-odeurs.

I1) Zu Beginn des
[Kochvorgangs die Haube
lbei niedrigster
[Geblasestufe aktivieren,
ldamit die Feuchtigkeit
labgesaugt und

lop de laagste snelheid
anneer u met koken

bbegint om de

[vochtigheidsgraad te

beseitigt
erden
[2) Die

e verwij
[2) Gebruik de hoogste
fsnelheid alleen wannee;
ldit beslist

lnur dann benutzen, wenn
Isich viel Dampf entwickelt.
13) Die Geschwindigkeit
lder Haube nur bei
Vermehrter
pampfentvicklung
lerhh
[3) Den oder die Fitter der
IHaube sauber halten.
ldamit die Fett- und
(Geruchsfiterung optimiert
ir

[8) Verhoog de snelheid

anneer de hoeveelhei
ldamp dit vereist

l4) Houd het filter/de
iters van de afzvigap
lschoon om

Retiterings- on

I1) Schakel de afzuigkap

regelen en kookluchtjes

@

/an de afzuigkap alleen

IAHORRO DE ENERGIA
1) Cuando se comienza
la cocinar, accionar la
lcampana a Ia velocidad
Iminima para controlar la
lhumedad y eliminar los
lolores de cocina

[2) Utilizar la velocidad
fintensiva sélo cuando

r Jsea

in

POUPAR ENERGIA
1)A0 comegar a

1) Starta koksflakten

1) Start kjokkenviften p&

luve
I1) Kéynnista liesituuletin

[ENERGIBESPARELSE
1) Teend emhaetten ved

[9KOHOM|
SHEPFOHOTPEEJ'IEHIM!

2)Utilize a velocidade
intensa apenas quando

Inecesario
13) Aumentar la velocidad
lde la campana s6lo

id [cuando lo requiera la
lcantidad de vapor

l4) Mantener limpio el
iltro o los filtros de la
lcampana para optimizar
la eficiencia antigrasa y

loptimaliseren.

[2) Anvéind den intensiva
endast nar

Ihastighet nér det er helt

(det ar absolut

a
ldo exaustor apenas
lquando a quantidade de
Ivapor produzido o
justificar

l4)Conserve ofs) fitro(s)
ldo exaustor sempre
limpos, para otimizar a
leficiéncia de retencao de
lgorduras e de cheiros.

[3) Oka koksflaktens
Ihastighet endast nar
Istorre mangder anga

kraver detta.

l4) Se till att koksflaktens
iiter ar rentrena for att
optimera fett- och
luktiltrens effektivitet

13) @k kun kjskkenviftens
Ihastighet ved stor
ldampmengde.

l4) Hold kjokkenviftens
iter rentirene for en
leffektiv fierning av fett og
[matos.

2) Kayla suuna nopeutta
ain kun se

Vaitamaionta.

13) Lisad liesituulettimen

popeutta vain kun hiyryn

Imaara sita vaatii

[$ P liesiuuiettimen

suodatin tai suodattimet
lpuhtaina rasvan

Euodatustehon ja hajun

Ipoiston optimoimiseksi

imados.

2) Anvend kun intensiv
lhastighed, nér det er

Ingjst nadvendigt.

cKopocTM Anst
OHTPONS YPOBHS BIAXHOCTM

YAANEHNA 13 KyXHN
sanaxos

cozinhar, ligue o Imed min. hastigheten  [laveste hastighet nér du nér |1) B Havane rotoskn
lexaustor na Inér du bérjar Istarter or & ldu begynder [BKIIOUMTE BBITSKKY Ha
[minima, para controlar a [fér att . Séledes i

e eliminar 0s och avl fierne matosen. a hajun poistamiseksi  [kan du kontroliere
[cheiros da cozinha Imatos. [2) Bruk kun intensiv keittiost [fugthalten og fierne

1) Toidu valmistamise
alustamisel lilitage
pliidikumm Shuniiskuse

[toiduléhnade
leemaldamiseks

lkontrolli all hoidmiseks ja

KOMEHJ:IAL[VIVI no [ENERGIASAASTUNOU FADO_MI ENERGIJAS
NDED

[TAUPISANAL

1) Kad Jas sakat
lédiena gatavosanu,
lieslégt minimalo tvaiku
Inostcaja atrumu, lai
Ikontroletu mitrumu un
laizvaktu adiena

sisse

2)
lckopocTs paboThi BbITNM,
[TonkbKo Koraa aTo

2) Kasutage
kiirust ainult siis, kui see
lon rangelt vajalik

[3) Forag kun
astighed, nar
dampmaengden krzever

=
3

() Hold embetens fedt-
log lugtfiltre rene for at
loptimere deres funktion

13) Mosbiwaiire ckopocTs
[paGoTbl BuITSXKM, TONBKO
orpa aT0ro TpEGyeT
[Hanuuve Gonbuuoro
[konuuectea napa
4) Moanepxusaiite dunsTp /
kbMnbTpb! BbITSKM B YMCTOM
jcocTosiHuM ans
lonTumansHoro ynanerms
bkvpa 1 3anaxos oT roToBKN.

13)
plidikumi Kirust ainul
Isiis, kui auru hulk
Imutidab selle vajalikuks
l4) Hoidke pliidikummi
ilterffiltrid rasva ja I6hna
leemaldamise tohususe
optimeerimiseks

aromatu.
[2) 1zmantot
lpaaugstinatu atrumu
kai tad, ja tas ir
Inoteikti nepieciesams.
B) Palicinat tvaiki
Inosiicéja atrumu tikai
ad, ja tas ir
nepleclesams tvaiku
ldaudzum
I Uzturet uru( us)
vaiku n
i us).la optimizaty
auku un aromatu
Ineitraliz&sanas
lefekivitati.
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PF LT IE MT HU cz sk RO PL HR sL GR TR BG SR I_ GA
PF [Gaminio mikrakorteles —[Skeda tat Tagh a2 62014 o kare Acienaliste [informati de pe fisa i karcie na Karti o i e oy (Orin Tis bigisi, Xaprara /60 ileog Targe
jiormacia pagal Prodot s kapesolatos informaciok robku v souladu's  |wrobku podra 65/2014 ~[produsului conform cu  fproduktu wediug proizvoda prema lpodatkovnem listu Imhaiéra Tou mpoidvrog [65/2014'e gore lHa npoaykTa, cbrnacko  [1poussoay, npema
S GRUNDIG l65/20 Inormou 6572014 Inorma 65/2014 l65/2014 65/2014 lzdelka v skladu s [Baioel 6512014 l65/2014 14
l65/2014
™M GDS 5460 B S [Tiokéjo pavadinimas __[lsem i-formitur |R SZAlit6 neve [fménc dodavatele |Meno dodavatera [Numele furnizorului __[Nazwa dostawcy Naziv dobavi me dobavitela [Ovoua Tou TpopnBEuTA_[Tedariket adt Vive na poctasank [Faans Aobasrbada __[nm an ol
M |Modelio identifikacija _[ldentiikatur tal-mudell [A készulék t modelu acia modelu _[indicativ mode [dentyfikacja modelu _[identifikacijski podaci _dentifikacija modela  [Kwdikdg 10U povighou _[Model Tanimi Vnentuduaimm a [OsHaxa monena [Atheantor an mharia
modela Monena
AEC 41 kwh/a AEC |Melinis energijos i-konsum annwal (el [Eves aramfogyaszias Roeni energelicka [RoEna spolreba energie [Consum energelic anual [Roczne ZuZycie energii_[Godinja potrosnja |Letna poraba energije [ETAora katavaAwon T Enerfi Takelimi [ oaviLna KoRGyMaUuA Ha [T ouiirea noTpotrea [0 Fummimh n aghaidh na
EEC A uvartojimas i lspotreba lenergie Vépyeiag leveprus lenexrputine eneprife _[Bliana
as[Trda [Trieda energeticke] _[Clasa de eficienta [Kias Razred Razred Khcan [Enerfi Vermilk Smifi [Knac Ha enepriia Knaca enepretcke Tcme Effeachiilachia
ginnosti laéinnosti lenergetica uinkovitosti Kovitosti Jaméoan lecoerrmaroct lecorcacHocTh uinnimh
FDE 34,7 FDE _[Skystio dinaminis [Fluidni [Eficienta fluidodinamica F g pretogne [Sivi Dinamik Etkinfk _[EcpexruarocT ra [EcKacHoCT ARamKe [Efeachiiacht Dinimice
ekiyvumas éinnost lacinnost uginkovitost ldinamike famesoon |uhamviara va dnynaa _[dnywaa reabhain
FDEC A FDEC _[Skyséio dinaminio [ ass tal-officjenza _ [Aramiasdinamial [TFida fluidni dynamické [Trieda hydrodynamicke] [Clasa de eficienta Razred Tke [Razred KAGan [Enerfi Verimiik Smifi _[Knac Ha ecbexTuHoCT Ha [Kniaca edwikacHooTn [Alome Effeachillachia
6 besorolas aginnosti laginnosti 8 ¢ fpretocne dinamike 650G Wa nynaa Gnyuaa  [Pinimice Sreabhain
LE 62 lux/Watt TE  [Apsvistimo efektyvumas [L-efliGlenza tat-Tiawil |Vilagiias hatékonysag SvEteing Gennost Sveteing GGnnost lﬁmen;é Tominoasa l\wlydajnoéé Swislna [Usinkovilost rasvjete [Svelina udinkovitost  [®wreivi amégoon Aydilatma Vermiligi [Edextienoct ra [Edburacroor [Efeachiilacht Solais
locserrerea
LEC A TEC [Apsvietimo efektyvumo | I-Klassi ta-EffiGlenza |VilagiiasT hatékonysagl [TFida sveteing Geinnost [Trieda sveteine] (Clasa de eficlenta R Rezred wenkontost  [razod vetine KAGon gorevic [Aydilatma Vermilk [Knac Ha ecbexTvBnooT na [Knaca ecwkacnoorn [Aicme BN
dase dwil bbesorolas dginnosti luminoas lswietine] itosti [Sinifi locserrerea olais
9 GFE _[Riebaly filravimo -Efficjenza tal- [Zsirszirési hatékonysa emosTprofiukove[Usinmost rovana ok [efcients 4o Tivare ydaineed et fitrrania | [ATr65001 ag Filires Vermiligi _[EcbextiaHoct na [Edburacrioct [Eeccrach im Scagaan
, o iy ] ysag B ] ] ]
lefekiyvumas Filtrazzioni tal-Grassijiet fitrace ntigrasimi ltuszczu o masnoce. rotimaséobne firaciie |pirpapiopato Nimoug [banTpupane na mastunm_{duntpuparea wactn
GFEC C GFEC |Riebaly filravimo i-Klassi tal-Efficienza tal- Zsirszlrés! hatékonysagi [TFida Geinnost [Trieda G@innost (Clasa de eficienta IKiasa wydainos¢ fitracy |Rezred UG Razred . Khion ancBoanc o5 Filres! Vormilgi _[nao na eoxrvaroc a [Knaca ecpnkacrocTn  [Neme Efeachiiachia um
6 oni tal iet pesorolas protitukové filtrace itrovania tuku pentru filtrarea fuszezu fitrirania protiv gobne filtacije Kmoug ~ [Smifi Ha MasHiHI mact  [Scagadh Greéis
" 5 h ntigrasimi
Qmin 58 m3/ Qmin_[Oro srautas minimaliu__|I-Fluss tal-Arja Minimu_|Légaramias minimalis [Pritok vzduchu pri [Prietok vzduchu pri [Flux de aer Ta viteza __ [Przeplyw powietrza przy [Protok zraka na [Zracni pretok z [Por aépa otV ehaxiomn [Mimimum hizda hava  [Boamylien notok npn |[poToK sasayxa npy _ [Aershreabhadh osta 16
loreiciu aqt uzu normali ffordulatszamon miniméini rychlosti  [miniméinej rychlosti  jminima lpredkosci inimalno brzini hitoso  jraxurnra lakis opoct j Gpaurm  fonathusaid
Qmax 632 m3/h pana
Omax_[Oro srautas maksimaliu [IFFIuss tal-Arja Massimu [Legaramias maximalis Pritok vzduchu pfl_[Prietok vzduchu pri [Flux de aer la viteza [Przeplyw powieliza przy [Protok zraka na [Zratnl pretok z najvedjo |Pof, aépa o péviom  |Maximum hizda hava  [BosAylien norox npn  [[1poToK asAyxa npn JAershreabhadh Uasta le
boost 3/h loreiciu aqt uzu normali i rychlosti j rychlosti  jmaxim: lpredkosci maksymainej [maksimalnoj brzini  hitrostjo raxornTa lakist cropoct panh  fonéthiséid
00S - m bana
: d Qboost [Oro srautas esant TIUSS A ATE T TOdala L 6garamias intenziv Priffok vzduchu pri_[Prietok vzduchu pri[Flux de aer 1a viteza  [Przeplyw powielrza przy [PTotok zraka na [Zragn pretok pr [Pori apa oy Eviovn [Yogun hizda hava akis [BLoAyIeH IOTOK Mo [[1pOTOK Ba3Ayxa Mo [Aershreabhadh ag an
SPEmin 46 BA ldidejanciam greiciui  [Tiensialew1a'aawwa  korguiatszamon intenzivni rychlosti intenzivnej rychlosti intensiva lpredkosci intensywnej  [intenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti fraxurnTa MneHa ckopocT nojatiarioj Gpanm pana  fdiansocri/an socr
SPEmax 67 dBA SPEMIN [Carsio Segio g ore |-Emiseioniel AKUSTET_[[ovegtbon méri A [Emise prumémého |Vzduchom Sireny [T 4o putre sonar [Emieja dawicku pray —[Emisla e snago A [Raven emisle Iupa A, [ExToun aradpioyéwnc Jimum fizda [A-nperernena seyrosa [ Nlonaepucana crara [Asta Cumhachia Fuaime A-
lesant minimaliam iopezati ahall ésszint miniméis Vkonu A [akustcky tlak A merany |A ponderata Ia aer cu . [preck u zraku na Upri Xkl 1oxGog A oTov” |havadaki akustik A~ [oiocT npu waxabprke|syka_emTosaHor Kpos [ualaithe ar an luas fosta
loreiciui A fivelocita minima . fordulatezémon ldo vzducl o vaduchu pi iteza minima minimalnoj brzini aman;si nirost épa ot EAGXioT  [agiliki ses Glict ls armoccpepara npu laasnyx npw MuHmantoj
SPEboost - dBA ivimdint ryohost Ychlosti bayornra pocT l6pauin
SPEmax [Garsinio slégio lygis ore [Cevegaben mert A Vzduchom Siren Emis 5o puere sonord [Emira dzwiek prey Raven emisie rupa A, [Exnoumt ovaduopvnc [Maximum fieda [A-nperernena seyrosa [ Mlownepucana criara [Astd Cumhachia Fuame A-
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[SPEboost|Garsinio slégio lygis ore |L-Emissioniiiet Akustici. |Levegdben mert A [Emise praméreho 'zduchom Sireny [Emisi de putere sonora [Emisja dzwigku przy  [Emisija zvucne snage A-|Raven emisije hrupa A, [EKTIOLTIA GTaBIGREVNG |Yogdun hizda havadaki _[A-npeTernera seykosa _[[loHaepiicaHa cHara __[Asti Cumhachia Fuaime A-
5a Dezatr int intenziv i g kusticky tlak A merany |A ponderats la aer cu  [predkosci i zraku na v zraku pri r]xr]nkng iox00g A oTov [akustik A-agirlikli ses  [MoLuHOCT npu uaxebpsHelssyka emuToBaHor Kpog [ualaithe ar an dianluas no
Pl lgreiciui Pf fil-velotita intensiva furdu\atsz%mnn ldo vzduchu pfi intenzivnijvo vzduchu pri iteza intensiva intenzivnoj brzini lintenzivni hitrosti laépa oty vrovn (Giicti Emisyonu I8 aTmoccbepata npu lBasayx npu nojauanoj 2N luas teisi
rychiosti mlenzlvne] rychlosti Iraxomra MneHa ckopocT pavHI
f 0.8 PO [Energijos iFkonsum tal-energija fil- off (ki) [Spotfeba proudu pfi_ [Spotreba energie v [Consum de curentin _[Zuzycie pradu w trybie [PotroSnja elektricne  |Poraba toka v nacinu___[Ka1avAwon pevpatos [Kapal modda Gug [Koncymanus Ha eneprvn B[ oTpoWrba enexTpuane [ cumhachia agus & sa
’ prlelalsul esant Imodalita Mitfi lizemmadban rezimu off rezime vypnutia Imodul oprit [wytaczonym lenergije u naginu "off" |izklopa lotn Aeoupyia off (Tiketimi Hepruje y Imhéd machta
ijung Taky
EEI 46,8 Ps EnErguoS lll-konsum tal- gija fil- as standby |Spotfeba proudu pfi [Spotreba energie v IConsum de curentin  [Zuzycie pradu w trybie [PotroSnja elektricne [Poraba toka v nacinu [KatavaAwon pedpatog  [Bekleme modunda giic  [KoHcymauus Ha eHeprus B [ToTpowrsa enekTpudne [idit cumhachta agus € sa
prietaisui dirbant imodalita Stennija |(készenléti) tzemmédban rezimu standby lpohotovostnom rezime ~ |modul standby lgotowosci lenergije u naginu Istanja pripravljenosti ot Aeroupyia avapoviig jiketimi IpeXuM Ha roTOBHOCT Heprvje y CTary Imhod fuireachais
Qbep 3279 m3/h pudsjimo rezimu ['standby” npunpasHocTu
Pl P Informazzjoni [Tovabbi informéaciok a Doplitkové [Doplnkové Informatii Informacje Dodatne informacije[Dodatne informacije [EmimAéov 166/2014’e gore ilave |Qom Bhreise de
Pbep 481 Pa informacija pagal IAddizzjonali skont [66/2014 szerint informace v souladufinformacie podfa lsuplimentare ldodatkowe wedtug |prema 66/2014 skladu s 66/2014 [rAnpogopitg Baozer |bilgi réir Uimh. 66/2014
[66/2014 INru 66/2014 Is normou 66/2014  [66/2014 iconform cu norma (66/2014 166/2014 lcbrnacHo 66/2014 npema 66/2014
Qmax 632 m3/h l66/2014
F_ |Laiko padidgjimo [Fattur ta’ zieda fi-hin___[ld6novelési egydtthato [Koeficient narustu v |Faktor zvySenia Gasu __[Coeficient de crestere a [Wspoiczynnik wzrostu w [Koeficiient povecanja _ [Koeficient podaljsanja Zuwmcmﬁg aGgnong  [Sure artis faktord [Koednivent Ha akmp Speercror [Fachion méadaithe ama
Whbep 126,2 W akiorius lgase impului lczasie remena leasa frou xp6 lnapacTsane Ha speveto _[nosehar
EEl_[Energijos efektyvumo _ |L-Indici tal-Efficienza _[Energiahatékonysagi mutato  |Ukazatel energetické _[Index energeticke] lindice de eficienta 'skaznik wydaj indeks indeks Atlxmg [Enerji Verimiiik Indeksi |IHaeKc Ha enepruiina _ [/inaekc enepremxe innéacs Eifeachtilachta
wi 6,0 w indeksas GCinnosti lacinnosti q i larr ledverruaroct W fFuinnimh
2 Qbep |18 oro srauto |ir-rata tal-fluss tal-arja__[A legjobb hatékonysag mellett [Pratok vzduchu méreny [Prietok vzduchu merany [Debit de aer masurat in_[Przeplyw powietrza [Dotok zraka izmjeren na [Zracni pretok, izmerjen _[[lapox? aépa perpnpévn [En verimi noktada Mameper Y Zersreala fomhaiste
Emiddle 373 lux antykis esant Imkejla fil-punt tal- Imért léghozam Iv bodé nejvyz bode najlep: lpunctul de eficienta Imierzony w punkcie o |mjestu najbolje lori tocki najvetje loTo onueio kahUtepng  olgilmiis hava akis lB ToukaTa Ha Hait-BuCOKa [y TavKN Hajsehe lag an bpointe éifeachtila is
Ziausi leflicjenza massima ginnosti lginnosti ptima i j wydajnos i 6 lorani lecexTmerocT lecoukacHocTn fearr
askui
Lwa 67 dBA Pbep [lsmatuoto oro slégis __ [I-pressjoni tal-arja A Tegiobb hatékonysag mellett [Tlak vzduchu méfeny v_[Tlak vzduchu merany v_|Presiune de aer [Cignienie powietrza [Tiak zraka izmjeren na_[Zracni ﬂak izmerjen pri_|[lieon aépa perpnpévn  [En verimii noktada [Mamepero suaaywHo [Meperm nputucak [Réta aerbhri tomhaiste ag
lesant didziausiam Imkejla fil-punt tal- Imért légnyomas lbodé nejvyssi ucinnosti |bode najlepsej Gginnosti [masuratd in punctul de [mierzone w punkcie o |mjestu najbolje ocki najvecje loTo onueio kaAuTEPNG  [Blgtimiis hava basinc  [Hansirave B Toukata Ha  [sasayxa y Taukn jan bpointe éifeachtula is
lefektyvumo tagkui lefficjenza massima ficienta optima Inajlepszej wydajnosci _|ucinkovitosti Lenkovtost laméSoong lHaii-BucoKka echekTuBHOCT |HajBehe edukacHocTn [fearr
Qmax  |Maksimalus oro srautas [I-fluss massimu tal-arja tok vzduchu [flux de aer maxim IMaksymalny przeplyw  |maksimalni protok zraka [najvegji zrani pretok  |uéyiotn por aépa Maximum akis hizi BhIAYyLIeH npoTOK uasta
owietrza [norok pasnyxa
Wbep elektros galia [I-kontribut tal-energija  |A legjobb 4g mellett [Elekiricky pmkon meranyAlimentare electricd [Zasilanie elektryczne  [Elekiriéno napajanje  [Elekiriéno napajanje,  |HAeKTpIK 1p0@oB0Tia  [EN verimii noktada [Mamepera enektpuecka [Mepera ynasia fonchur cumhachta leictri
lesant didziausiam lelettrika mkejel fil-punt Imért Slekiromos be(ap\alas bode najlep: Imasurata in punctul de [mierzone w punkcie o [izmjereno na mjestu  fizmerjeno pri tocki lueTpnpévn o1o onpgio  [olciilmiis elekirik gii  [MowWHOCT B ToukaTa Ha  lenexTpudHa cHaray  [lomhaiste ag an bpointe
Skui I-effic ssima aginnosti laginnosti leficienta optima § Inajbolje Inajvecie uc ahUTepng amédoong  fgirisi [Haii-B1COKa echeKTUBHOCT [raukm Hajsehe ifeachtilachta is fearr
w
Wi |Nominali apSvietimo _ [l-qawwa nominali tas- A vilagitasi rendszer névieges |Ji ity vykon vyko [Putere nominala a [Moc znamionowa [Nominaina snaga Nazivna mo€ sistema  [Ovop A 100G Tou sisteminin MOILHOCT Ha Hara [Cumhacht ainmniil an
istemos galia istema tat-tidwil itme! Isystému osvétleni ystému osvetlenia istemului de iluminat ~ [systemu |sustava rasvjete f QuwTiopol  [nominal giict cucTema  [cucTema oCBETIbetba horais soilsithe
loswietleniowego
Emiddle |Vidulinis virykiés IFuminazzjoni medja__|A vilagitasi rendszer 5 osvetlent & osvellenie  [luminare medie a [Srednie 03 jec osvellitev [Moog guriopog Tou_ [Pisirme alaninda [Cpenro oceerseare na _ [[pocedna jawna [Meansolsia an chorars.
pavirs iaus aps vietimas [tas-sistema tat-tidwil fuq fatlagvilagitasa a f6z6lapon lsystému osvétleni varné jsystému osvetlenia na [sistemului de iluminat pefsystemu na powierzchni [sustava rasvjete na lsistema osvetlitve na QuTIOOU sisteminin cuctema  oceeTrbersa Ha rpejuoj  [soilsithe ar an dromchla
S aps vietimo sistemos  [il-wic¢ ghat-tisjir ol arnej doske Iplita lgotowania lpovrsini za kuhanje lkuhaini povrsini lotnv em@dveia ety [ortalama lbpx cTTa 3a
roteete
Lwa _[Garso galios lygis esant | "Akustiei. maximalis _|Hladina akustického __|Hladina akustického _ [Nivel de putere sonora _[Poziom dZwigku przy _[Razina zvugne snage nalRaven hrupa pri najvisi [21a8pn nxnTIkc 10x00g [En yiksek ayarda ses [FMBO Ha ssykosa [F1B0 3ByuHe CHare npu |Astu Cumhachta Fuaime A-
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[2) Xpnatporioreire mv
éviovn TaxUTITa Povo
l6rav eivar amoAGTLg
lamrapairnre

nem
Iontrold icin minimum
lhizda daviumbaz:
lcalistirin ve yemek
IKokularini ortadan
keldirn.

) Yogun hiz: yainizea
kesiniide geredi oldugu
lzaman kullanin.

Sadece buhar

m
) AUEGVETE TV T

paTopa, 3a Aa
lHamanue BnaxHocTTa
|na npemaxwete

of roTeeHe
[2) Manonasaiite
lycunenara ckopoct camo
[orato e ocobero
[Heo6xoamumo.
13) Mosuwete ckopocTta

6pauku aa

lovcre perynucanu
[BNaXHOCT U YKo

XutbCKe

vinpuce

[2) Mojauamy Gpaury
bana kopucTuTe camo
@l je 6all HEONXoaHO.

[3) Bpanty pana

pa, koraTo

ou
v umdpe usvum
[mogéma

) KaBupIZETE 10 piATpo
I 7a gikTpa Tou

lkadar daviumbaz hizint
lartirin.
[4 Yag

e koku onleme

frosa e
Inopaau konwecTsoto

Inapa.
k) Nonawpxaiire

lcamo kana je To
iHeonxozHo 36or
OnMVHeE Ucnapersa.
l4) Onpxasajre

arttirmak icin

lpunt

[ENERGIATAKAREKOSSAGI |RADY PRO [ODPORUCANIANA  |RECOMANDARI EALECENIA_ [SAVIETI ZA PRIPOROCILAZA  [EYMBOYAEE [A THN [ENERJIDEN CBEBETV 3A ICABETI 3A LUTEAY [MOLTAI LE HAGHAIDH
[ENERGETICKOU JUSPORU ENERGIE IPENTRU REDUCEREA [DOTYCZACI [ENERGETSKU IVARCEVANJE ZE [EZOIKONOMHEIH [TASARRUF . IMKOHOMUA HA [EHEPIrWJE USAID CHEART D FHONN

1) A fozés megkezdésekor a  [USPORU: Ked zatinate varif, (CONSUMULUI DE OSZCZEDNOSCI USTED ENERGIJO ENEPFEIAL KONUSUNDAKI [EHEPTMA 1) Kap nounete aa R IONCHAR AR

Jegkisebb sebességfokozaton  |1) kdy2 zatindte vaftt, -kt odsavat pér pri ENERGIE 1) Kad se zapotne s [1) Ob zatetku kuhanja  [1) Otav apxigere o [TAVSIVELER 1) Koraro sanousate na  fkysate, ykibyuure oo

lkapcsolja be a paraelszivéta  [spustte digestor Iminimainej rychlosti, &im 1) Cand incepeti s 1) Foy rozpoc eciu kuhanjem, ukljucite Klopite napo pri 1) Pisirmeye roteue, skniovere lacnuparop y Cas AIR an cochal ar an

)
Uas fosta nuair a thoséidh
 ag cocaireacht agus
oinnigh ag rith 6 ar feadh
Gpla noiméad nuair a
bheich an chocareacht
ldéanta. 2) Na méadaigh an
as ach amhain i gcas cuid
hor deataigh agus gaile a
lbheith ann agus na huséid
luas n6 na luasanna
weisithe ach amhain i
locasanna tromchuiseacha.
) Cuir scagaire n6 scagairi |
fualaigh nua amn nuair s 04
onas go mbeich dea-
ifeachtalacht alge i geonai
Imaiir e laghda bolaidh.
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galinami ofeldyvial. arassilet meta mentiog lpentru a optimiza okapu vonjav. via i filtresi veya paTopa uuCTY, 3a Aa |na GcTe on ‘Scagaire no na
biex tikseb I-ahja orotizapachova Eficienta antigrasimi si ity musz4 byt czysto. [mo amrodorikiy iltrelerini temiz tutun. MacTh u cagairl gréisce nuar is ga
eficjona talfitu tal icinnost lanitmirosuri laroppsenan Tou Afroug lecbexTuariocTTa no mvpuca. onas gombeidhan
lgrassijiet. ar EEGAEIPN TWV OOV, Wa cagaire gréisce éifeachtuil
I vpyammre.
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